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The questions of the intertexture reading of novel’s text, poly-stylistics and parodying features 
are examined. At aesthetic, genre, narrative and other levels, components of postmodern 
paradigm stipulating the polyvalent poetics of postmodernist novel are selected.
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«смерть ВоВка» а. Віньї
В сФері конЦепту «наЦія»  яХ’я кемаля беятли

В статі розглядається аспект впливу французького консервативного романтиз-
му на творчість турецького поета-націоналіста  Ях’я Кемаля Беятли (на основі 
поезії Альфреда де Віньї «Смерть вовка»). 
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Нація та національна ідея з часів Французької революції стали об’єктом 
творчих помислів письменників, і в результаті перетворилися на концепти 
літературного процесу, який віддзеркалював реальність, або, принаймні, на-
магався це зробити. Саме в мові виражені усі найважливіші концепти су-
часної літератури, і саме в мові знайшли своє вираження такі концепти як 
«нація», «національна ідея» тощо.

Концепти «нація» та «національна ідея» не можуть існувати самостійно, 
без прив’язки до особистісного сприйняття, без авторського усвідомлення 
тієї системи, в якій він існує. Існування у вербальному світі певного об’єкта 
чи феномена можливе не завдяки мові, а завдяки того сенсу, яким мовець, 
індивід наділяє той чи інший об’єкт або феномен.

У статі «Теоретичні основи дослідження концепту «художня література» 
в системі соціокомунікаційного знання» Біличенко О.Л. пише про «невизна-
чені можливості» таких концептів, про те, що художні концепти означають 
більше даного в них змісту і перебувають за його межами [1].

Художність концепту виникає в художньому творі, є, так би мовити, його 
атрибутивною ознакою, але сам Концепт виступає дечим більшим, є по суті, 
усвідомленим людиною «згустком культури», як каже Степанов Ю.С. [9]. 
Концепт допомагає людині-не автору, за словами Степанова, увійти в куль-
турний пласт, зрозуміти його, і прийняти, як належне.
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Повторюючи думку Степанова Ю.С. про концепт як «згусток культури», 
можна дійти згоди із засадами крочеанської доктрини, про яку писав Ум-
берто Еко, коли замість опису природи поетично тексту, автори займаються 
яскравим описом своїх вражень. Вербальна складова «концепту» з’являється 
пізніше від самого концепту, який є не словом, але думкою чи ідеєю, узагаль-
неним розумінням ментального характеру.

На основі детального аналізу робіт таких науковців як Біличенко О.Л., 
Галлямов А.А., Голубовська І.О., Зусман В.Г., Маслова В.А., Міллер Л.В., 
Миколюк О.А., Одарчук Н.А., Степанов Ю.С.,Тарасова І.О., ми дійшли ви-
сновку, що  концепт «нація» – це особистісне уявлення та сприйняття інди-
відом, належним до національної спільноти, поняття «нація», його (поняття)  
існування в культурно-історичному контексті, а також його співіснування з 
індивідом на засадах історичної свідомості останнього та уявлень про patria, 
та усі відомі конкретно індивіду ознаки, за якими він може ідентифікувати 
власну націю, не вербалізуючи, але розуміючи її як явище та феномен її не-
матеріальної суті.

В турецькій літературній традиції концептосфера національного була фі-
лософськи осягнута поетом, культурним діячем, автором численних мемуа-
рів та статей, присвячених «національному» питанню на теренах Османської 
Імперії, Я.Кемалем Беятли (1884-1958). Такі твори як «Святий Стамбул», 
«Про літературу», «Схиліться, гори», «Моє дитинство, юність, літературні та 
політичні спогади», а також збірка поезій «Наше небесне шатро» цілком ви-
правдано входять до скарбнички національної культурної спадщини турець-
кого народу, і розкривають авторську концепцію нації, національної єдності, 
національної ідеї та ідеалу.

Досліджуючи біографію поета, ми дійшли висновку, що становлення іс-
торіософських, літературних та націєтворчих концепцій Я.Кемаля Беятли 
виходить з літературних та культурних процесів у Франції в 1903-1912 ро-
ках. Поет, який прожив в Парижі 9 років, опанував французьку мову, отри-
мав освіту у Вільній школі політичних наук, став свідком діяльності молодо-
турецького руху та численних повстань національних меншин, і, зрештою,  
долучився до літературного процесу, який відбувався в той час у Франції 
(символізм та Парнаська школа) [1; 7].

Поет надихався творчістю таких сучасних його епосі письменників як 
Поль Верлен, Жан Мореас, Артур Рембо, Шарль Бодлер, Стефан Малларме, 
Ліконт де Ліль, Жозе-Марія де Ередіа. В поле ж нашого дослідження потра-
пив письменник, який не був сучасним поету автором, однак зумів справити 
на нього незаперечне враження, про що можна судити з численних першо-
джерел [2; 6]. Поетом, чия творчість, на думку дослідників та сучасників Бе-
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ятли вплинула на його творчу формацію, був альфред де Віньї (1797-1863). 
Згадуючи свої студентські зустрічі із Я.Кемалем, А.Х.Танпинар говорив 

про одне заняття, на якому поет розповідав своїм студентам про Альфреда де 
Віньї. «Це була не схожа на інші бесіда. Нам не розповідали про когось з по-
етів, хто був його вчителем, і з ким, як виявлялось, він проводив час у розва-
гах та бесідах. Це було щось інакше, психологічне, особливе; ідея, що наро-
джувалася на наших очах, там де він стояв, за кафедрою… Думка Я.Кемаля, 
який на наших очах перетворився на Ніжинського1, витанцьовувала серед 
розмірковувань про «Смерть вовка», а точніше, творила танок про Визволь-
ну війну, за якою уся історія та страждання людства були лише фоном.» 
[3, 18]. Працюючи викладачем на літературному факультеті Дарюльфюнун, 
Я.Кемаль часто розповідав своїм студентам про Гюго, Бодлера, Ередіа та 
Віньї [3, 342]. Увагу поета привернула в той час поезія Альфреда де Віньї 
«Смерть вовка» (1843), яка розповідає про вовка, вбитого мисливцями. Поет 
говорить про надзвичайну долю цієї поезії, яку вивчають діти в французь-
ких школах; про те, як думки про  революцію та свободу наповнюють їхні 
голови. Ідея цього вірша полягає в стоїцизмі, який повинен бути принципом 
життя людини. Вовк помирає, приймаючи свою смерть без єдиного звука, 
захищаючи свою вовчицю та дітей. В поезії є фабула, до якої звертається де 
Віньї, та його власне філософське ставлення до того, що сталося: 

«… Волк серый! Ты погиб, но смерть твоя прекрасна. 
Я понял мысль твою в предсмертном взгляде ясно. 
Он говорил, твой взгляд: “Работай над собой, 
И дух свой укрепляй суровою борьбой
До непреклонности и твердости могучей…»2 

В поезії Віньї порівнює вовчицю, яка дивиться, як грають її діти, із «изва-
янием волчицы, славной в Риме», звертаючись до римської міфології. Античні 
образи, які так гармонічно виглядали у творах представників французького 
романтизму, дух Природи і невичерпні духовні сили головного героя – ці 
особливості творчості де Віньї перейняв і Я.Кемаль Беятли. Але для поета 
образ вовка та особливо вовчиці – це, насамперед, не антична римська міфо-
логія, але старотюркські вірування про Бозкурта – так в турецькій міфоло-
гічній концептосфері називають вовчицю, від якої бере свій початок держава 
Гьоктюрків. Легенда про походження самого роду давала гьоктюркам право 
1  Ніжинський В.Ф. (1890-1950) – російський танцівник, один із ведучих танцівників балету 
Дягілева.
2  Переклад російською – В.С. Курочкін. Див. список літературних джерел.
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вважати себе нащадками вовків – за повір’ям, існував хуннський рід Ашина, 
який майже повністю був перебитий сусідніми племенами, але одній жінці 
вдалося врятуватися, і вона, будучи вагітною, переховувалася у вовчій пече-
рі, де і народила хлопчика. Жінка померла під час пологів, і дитину разом із 
шістьма вовченятами вигодувала вовчиця. Від цієї дитині і бере початок рід 
Ашина, з якого походив Бумін Каган, засновник (Гьок)тюркського каганату. 
Існує кілька варіантів дестану про Бозкурта, але окремо від сюжетних де-
талей, завжди незмінно одне – хлопчика (чоловіка) вигодувала (виходила) 
вовчиця, від якої у нього потім з’явилися сини –  тюрки .

Повертаючись до «Смерті вовка» , важливо усвідомити також атмосфе-
ру цієї поезії: байронічний дух, яким пройнята творчість де Віньї, а також 
спіритуалізм та містицизм романтичної епохи не в останню чергу стали, на 
нашу думку, у витоків національно ідейної творчості Я.К.Беятли.

Як пише дослідниця Соколова Т.В., Віньї відрізнявся від інших фран-
цузьких романтиків схильністю до філософських роздумів більше, аніж до 
виплеску почуттів чи безпосередніх вражень [10, 16]. «Поезія ідей» де Віньї, 
поєднання образно-поетичного мислення з філософським, реалізувалося і в 
творчості Ях’я Кемаля Беятли. Звертаючись до його поеми «Коджамустапа-
ша», ми спостерігаємо філософські розмірковування на тлі описів стамбуль-
ських пейзажів: 

«…Від сутності буття в пейзажі цім ми відірвались рано
І кажуть правду всі, хто знає, що ж воно – відкрита рана.
«Людина без коріння – це горе, це безодня і каліцтво»
Це –  безграничний сум, це стугін серця, і його сирітство» [5,18].

Як зазначає Бешір Айвазоглу, поезія «Смерть вовка», вперше прочитана 
Я.Кемалем в колі своїх студентів в 1919 році, стала твором-каркасом, на який 
поет начебто «наніс» історію турецької нації та події Національно-визволь-
ної війни.  

«Не впавши до приниження, вовк, який з гідністю віддався до лап смерті, 
уособлював турецьке військо, а вовчиця – мати-Анатолію, вовченята – це 
діти Іньоню3 та Думлупинар4, які повторюють урок, що вони засвоїли від 
своєї матері-удови. », - пише вже сам Я.Кемаль в книзі «Схиліться, гори» у 
статі «Мати-вовчиця та її діти» [4, 109]. 

3  Йдеться про першу перемогу турецького війська під керівництвом Ісмета Іньоню (6-10 січня 
1921 року).
4  Битва при Думлупинарі (26-30 серпня 1922 року) – рішуча битва другої греко-турецької ві-
йни.
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Ахмед Хамді Танпинар, який в книзі «Ях’я Кемаль» ділився враженнями 
від уроку, на якому вперше почув про вірш «Смерть вовка», говорив, що в 
його уяві, як, напевно, і в уяві усіх присутніх студентів, образ вовка, над яким 
згуртувались мисливці, нагадував їм образ Мустафи Кемаля, який зібрав в 
горах Анатолії втомлене битвами військо; образи жінок та  сиріт, силуети за-
лишених без нагляду, розбитих міст, окупованих Ізміру та Стамбулу, які че-
кали свого рятівника, понуривши голови. «Так ми возз’єднувалися із нашою 
закривавленою вітчизною на уламках спаленої Імперії.»  [3; 4, 7].

Таким чином, творчість французького поета-представника консервативно-
го романтизму, в основі поетики аналізованого твору якого ми бачимо стої-
цизм, поєднаний із властивим революційному романтизму здатність до бо-
ротьби, протест проти іншої сили тощо.  Справедливо говорити про те, що 
Я.Кемаль підійшов до трактування фабули «Смерті вовка» з позицій патріота 
і націоналіста, зосередженого на власній нації та її звеличуванні, умовно ін-
корпоруючи образ Бозкурта в поезію французького поета Альфреда де Віньї. 
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В статье анализируется аспект влияния французского консервативного роман-
тизма на творчество турецкого поэта-националиста Яхья Кемаля Беятлы (на осно-
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антиноміЧне суголосся обраЗіВ коХання та смерті 
В тВорЧості емілі дікінсон

У статті робиться спроба виокремити образи кохання та смерті у творчості 
Емілі Дікінсон, і вказати на їх антиномічне суголосся.

Ключові слова: підсвідомість, міфологічний дискурс, оніричні елементи, образ 
кохання, образ смерті.

Бунт та протистояння нав’язаній традиції гендерних обов’язків та 
зобов’язань і загальноприйнятій двостатевій політиці соціального устрою зі-
грали знакову роль у зміні стійких понять про місце жінки у суспільстві 19cт. 
та безпрецедентності поезії як способу вираження інтимного “я” жінки. Бун-
тівна природа Емілі Дікінсон як у творчості, так і в житті, воліє віддати пере-
вагу любові та пристрасті. Близька до божевілля у нереалізованих бажаннях, 


